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1. ΜΕΤΑΦΡΑΣΕΙΣ 

Α. Κι όταν προσ το δειλινό οι ολιγαρχικοί κατατροπώκθκαν, άρχιςαν να φοβοφνται 

μιπωσ οι δθμοκρατικοί τουσ επιτεκοφν και καταλάβουν με τον πρώτο κιόλασ αλαλαγμό 

το νεώριο και τουσ ξεκάνουν και τουσ ίδιουσ· ζτςι, βάηουν φωτιά οι ολιγαρχικοί ςτα 

ςπίτια γφρω από τθν αγορά και ςτα οικιματα που νοικιάηονταν ςε οικογζνειεσ, ώςτε να 

αποτραπεί θ επίκεςθ, χωρίσ να λυπθκοφν οφτε τα δικά τουσ ςπίτια οφτε τα ξζνα, με 

αποτζλεςμα και να καοφν εμπορεφματα πολλά των εμπόρων και να κινδυνεφςει να 

καταςτραφεί θ πόλθ ολόκλθρθ, εάν ςθκωνόταν άνεμοσ και ζφερνε τισ φλόγεσ προσ τα 

εκεί. Κι όταν ςταμάτθςαν τθ μάχθ και οι αντίπαλοι θςφχαςαν ςτισ κζςεισ τουσ, ιςαν όλθ 

τθ νφχτα ςε επιφυλακι.  (μτφ. Ν. Μ. Σκουτερόπουλου, Ακινα: Πόλισ, 2011) 

 

Β. Κι όταν ζγινε υποχώρηςη αργά το απόγευμα, επειδι φοβήθηκαν οι ολιγαρχικοί 

μιπωσ οι δθμοκρατικοί με τον πρώτο αλαλαγμό καταλάβουν τον ναφςταθμο, αφοφ 

επιτεθοφν και τουσ εξοντώςουν, πυρπολοφν τα ςπίτια που ιταν ολόγυρα ςτθν αγορά 

και τισ μεγάλεσ κατοικίεσ, για να μθν υπάρχει οδόσ προςζγγιςθσ χωρίσ να λυποφνται 

οφτε δικό τουσ οφτε ξζνο (ςπίτι), ώςτε και πολλά πράγματα εμπόρων κάθκαν εντελώσ 

και θ πόλθ παραλίγο να καταςτρεφόταν ςτο ςφνολό τθσ, αν φυςοφςε άνεμοσ τη φωτιά 

με κατεφθυνςη προσ αυτή. Και αυτοί, όταν ςταμάτθςαν τθ μάχθ, καθώσ και τα δφο 

ςτρατόπεδα απείχαν από πολεμικζσ ενζργειεσ, τθ νφχτα βρίςκονταν ςε επιφυλακή· 

(μτφ. Επιςτθμονικισ Ομάδασ) 

* με ζντονθ γραφι οι προτεινόμενεσ νεοελλθνικζσ αποδόςεισ ςτα γλωςςικά ςχόλια του 

ςχολικοφ βιβλίου  

5. βλιμα, μεταβολι, βελόνα – εμμονι, διαμονι, επιμονι – επικράτθςθ, κράτοσ, ακράτεια 

– εμπρθςτισ, εμπρθςμόσ – πυρκαγιά, καφςιμο, καυςτιρασ 

8. 1-α, 2-α, 3-α, 4-α, 5-β 

 

 


